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Внутри магазина булочек.

"Пощечина"

Госпожа Фэн ударила Чжэньсао **** по лицу.

"Что"

Жэньсао закричала, и ее красивое лицо мгновенно распухло.

Старый Фэн Вэй вздрогнул в углу, не смея ничего сказать.

"Посмотри, что ты наделала, сука".

Госпожа Фэн трясла бедрами и кричала.

"Частные иностранные враги, частные враги, две маленькие сучки, в будни их не видно, но не
стоит думать, что смелость так велика. Это действительно знание людей, знание лиц, а не
знание этого".

Жэньсао закрыла лицо и, опустив голову, прошептала.

"Сяочжун Сяолин, они не такие люди, они просто двое детей, они не могут сделать такое".

"Не могут сделать такое"

Лицо госпожи Фэн стало мрачным.

Пощечина

Еще одна сильная пощечина, опухшие оба лица Чжэньсао.

"Все объявления развешаны, а я все еще не могу делать такие вещи. Эти две маленькие
посредственности, я уже давно знаю, что у них обязательно будут большие проблемы в
будущем. Вы знаете, какой это грех? "

Жэньсао опустила голову и стояла молча.

"Ты думаешь, что это нормально, если ты молчишь, ты тайно относишь наши булочки двум
маленьким сучкам, думаешь, что мы не знаем, ты ****, которая ест и ползает снаружи".

Мадам Фэн выругалась, а затем большой рот вытянулся.

Защелкнулся

Лицо было горячим и болезненным, но Чжэньсао не смела сопротивляться, она могла только
молча терпеть.

Она наложница и не имеет никакого статуса.

В это время Лао Фэн произнес.

"Ты, ты не должна сражаться, ты должна продавать булочки завтра".



После последнего предложения, проблеск надежды Чжэньсао окончательно превратился в
отчаяние.

Да, я буду продавать булочки завтра.

Без ее прекрасного лица завтрашние булочки не так уж хороши.

Сердце Чжэньсао было полно страданий.

Другими словами, когда госпожа Фэн услышала это предложение, ради завтрашних булочек с
паром, наверное, было бы лучше, но сегодня все немного иначе.

"Ты все еще хочешь продавать булочки. Ты знаешь, как плохо поступил этот ****?"

Госпожа Фенг ругалась на старика Фенга.

"Два мелких врага были посвящены в дела иностранных врагов, и все они сказали в
уведомлении, что все люди, связанные с ними, связаны, знаете ли вы, что значит отрубить
голову?".

"Обезглавить"

Голова Лао Фэна резко уменьшилась, задрожав.

"Вот, это не имеет к нам никакого отношения. Мы не имеем ничего общего с этими двумя
маленькими сучками. Мы не сможем найти нас, даже если отрубим голову".

"Конечно, мы не имеем ничего общего с этими двумя маленькими сучками".

Госпожа Фэн холодно улыбнулась и указала на Чжэньсао в сторону.

"Но у этого **** есть ах. В будние дни, этот **** тайно подбрасывал наши булочки двум
маленьким сучкам, но многие люди видели, что как только о них сообщат, все мы будем
обезглавлены"

"Тогда, что мне делать?"

Лао Фэн сразу же испугался.

"Либо так, либо никак, давай продадим ее, продадим, она не имеет к нам никакого отношения"

Продать

Лицо Чжэньсао мгновенно побледнело.

Хотя у нее была плохая жизнь в этой семье, она также была наложницей, с основной
личностью, но если ее продать

Обычная наложница, продающая ее, может продать ее только в бордель или в какую-нибудь
организацию, которая не знает ее происхождения.

Думая об этом, Чжэньсао не мог не содрогнуться.

"Продать"



На лице госпожи Фэн промелькнула эмоция.

Хотя Лао Фэн был под ее **** престижем, она даже не смела трогать Чжэньсао, но это всегда
было бичом, чтобы оставаться рядом.

В прошлом, она также не хотела видеть, что Чжэньсао может заставить их булочки
продаваться лучше, прежде чем позволить ей остаться здесь, но теперь.

"Продавать, это хорошая идея".

Когда Жэньсао услышала эти слова, в ее сердце не осталось надежды.

Только что, она все еще с нетерпением ждала, сможет ли она сделать так, чтобы булочки
продавались лучше, чтобы дать им, особенно госпоже Фэн, подумать и не продавать ее.

Но теперь даже госпожа Фэн согласилась с таким подходом.

Готово

Ее жизнь почти закончилась.

В будущем ее ждет бесконечная тьма.

Если это кто-то другой, может быть, я буду бороться за нее, но Жэньсао, у которой слабый
характер, может только плакать низким голосом.

"Плачьте плачьте плачьте что плачьте"

Лицо госпожи Фэн потемнело, и она подняла руку.

Пощечина

Еще одна пощечина.

Чжэньсао не осмелилась заплакать, но отчаянно прикусила губу и беззвучно зарыдала.

Несмотря на то, что лица с обеих сторон были опухшими, она все равно вызывала у людей
чувство жалости.

Глядя на нее таким образом, госпожа Фэн разозлилась и дала ей еще одну пощечину.

"Иди и сделай мне булочку сейчас же".

Чжэньсао на мгновение удивился.

Как только он поднял голову, он посмотрел на госпожу Фэн со слезами на глазах.

Это больше не продает меня?

В ее сердце забрезжил проблеск надежды.

Пощечина

Госпожа Фэн дала ей еще одну пощечину и выругалась.



"Я сделаю это скоро"

"Ой-ой-ой"

Чжэньсао поспешно убежала.

Отличный

Не нужно продавать.

Ее шаги были намного легче.

Даже боль на лице, казалось, не ощущалась в это время.

Старый Фэн посмотрел на спину невестки Чжэньсао, в ее глазах промелькнул огонек жара, но
он был быстро скрыт им. Он повернулся, чтобы посмотреть на госпожу Фэн и немного
озадаченно спросил.

"Разве мы не продаем ее?"

Его тон был естественным, как будто он обращался с предметом.

"Ты идиот!"

Миссис Фенг бросилась вперед, нанося удары и пинки старому Фенгу.

Неужели он думал, что не видит его глаз только что?

"Эй, не деритесь, не деритесь"

Лао Фэн держался за голову и постоянно умолял.

Госпожа Фэн не слушала и сильно била.

Избивала.

Она остановилась.

Лицо Лао Фэна распухло, но он облизнулся и спросил.

"Мы все еще продаем ее?"

Честно говоря, он немного не хотел продавать.

Хотя эта наложница не может его потрогать, она просто положила его на бок и выглядит
хорошо.

Но ~ www.wuxiax.com ~ По сравнению с обезглавливанием и обезглавливанием, Лао Фэн
чувствует, что он все еще хорошо продает.

"Продавай ее, держи ее, но это бич".

В это время он совсем не думал об этом. Его магазин булочек и большая часть его бизнеса
были принесены Жэньсао.



Без Жэньсао, его магазин булочек не имел бы такого хорошего бизнеса.

Глаза госпожи Фэн были слегка холодными.

"Продавать, безусловно, будет, но перед этим мы должны избавиться от ее отношений, не
позволяйте ей вовлекать нас"

Глаза Лао Фэна мгновенно загорелись.

"Как избавиться от отношений"

Его тон был очень взволнованным.

"Конечно"

Владыка судьбы небес

Владыка судьбы небес

http://tl.rulate.ru/book/39079/2230966


